
 ミサイル発射後に出されるＪアラート警報時の対応について 

 

１ Ｊアラートによる緊急情報（ミサイル発射）の発信時 

登校前 生徒は、避難や自宅待機 

休校、短縮授業の措置を取る場合は学校より家庭へ連絡 

在校中 授業を中止し、生徒は避難する 

・屋外にいる場合は、校舎等の建物内に生徒を避難 

・屋内にいる場合は、室内を密閉し、できる限り窓から離れる 

放課後 校内に生徒がいる場合は、屋内避難 

 

 ２ Ｊアラートによる緊急情報（ミサイル通過＝影響がない場合）の発信時 

登校前 避難や自宅待機を解除し登校  

在校中 避難行動を中止し、授業を再開 

放課後 避難行動を中止し、部活動または下校 

 

 ３ Ｊアラートによる緊急情報（ミサイル落下＝影響がある場合）の発信時 

全時間

帯 

生徒の安全を最優先し、避難行動をとる 

屋外にいる場合は、口と鼻をハンカチ等で覆い、密閉性の高い屋内または

風上へ避難 

 

 

 

 

 

 



ミサイル発射後に出されるＪアラート警報時の対応について 
Medidas aos alertas J-Alert emitidos apos o lançamento de um missil 

 

１ Ｊアラートによる緊急情報（ミサイル発射）の発信時  

1 Quando informacoes de emergencia (lancamento de misseis) sao transmitidas pela J-Alert 

登校前 

Antes de ir para 

a escola 

生徒は、避難や自宅待機 

休校、短縮授業の措置を取る場合は学校より家庭へ連絡 

Os estudantes devem evacuar ou ficar em casa. 

A escola informara as famílias sobre quaisquer medidas tomadas tais como 

fechamento da escola ou despensar os alunos mais cedo. 

在校中 

Quando estiver 

na escola. 

授業を中止し、生徒は避難する 

・屋外にいる場合は、校舎等の建物内に生徒を避難 

・屋内にいる場合は、室内を密閉し、できる限り窓から離れる 

Cancelar as aulas e evacuar os alunos. 

Se estiver do lado de fora, deixar os alunos evacuar nos predios da escola. 

Se estiver dentro do predio, fecha as salas e afastar-se o maximo possivel 

das janelas. 

放課後 

depois das aulas 

校内に生徒がいる場合は、屋内避難 

Se os alunos estiverem dentro da escola, evacuar dentro dos predios. 

 

 ２ Ｊアラートによる緊急情報（ミサイル通過＝影響がない場合）の発信時  

2 Quando informações de emergencia (passagem de misseis = sem influencia) são transmitidas 

por J-Alert 

登校前 

Antes de ir para 

a escola 

避難や自宅待機を解除し登校  

Cancelar ordens de evacuacao e permanencia em casa e frequentar a escola. 

在校中Quando 

estiver na 

escola. 

避難行動を中止し、授業を再開 

Cancelar a acao de evacuacao e reiniciar das aulas 

放 課 後 depois 

das aulas 

避難行動を中止し、部活動または下校 

Cancelar a acao de evacuacao e participar nas atividades do clube ou sair 

da escola. 

 

 ３ Ｊアラートによる緊急情報（ミサイル落下＝影響がある場合）の発信時  

   Quando informacoes de emergencia(passage de misseis= com influencia) sao transmitidas por 

J-Alert 

全時間帯 

Em todos os 

horarios 

生徒の安全を最優先し、避難行動をとる 

屋外にいる場合は、口と鼻をハンカチ等で覆い、密閉性の高い屋内
または風上へ避難 

As acoes de evacuacao devem ser tomadas para a seguranca dos estudantes 

como primeira prioridade. 

Se estiver do lado de fora, cobrir a boca e o nariz com um lenco e evacuar 

para uma sala bem vedada ou a barlavento. 

 


